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 ﴾1﴿ ۜ الٓمٓٓٓصٓۜ�
H 1  Elif, Lâm, Mîm, Sâd.

كُُنْْ ف۪۪ي صََدْْرِِكََ حََرََجٌٌ مِِنْْهُُ لِتُِنُْْذِِرََ بِِه۪۪  كِِتَاَبٌٌ اُنُْْزِِلََ اِِلَيَْْكََ فََلَاا يََـ
وََذِِكْْرٰٰى لِلِْْمُُؤْْمِِن۪۪نََي ﴿2﴾ 

2  Bu sana indirilen bir kitaptýr, Kur’an’dýr. Ýnsanlarý 
Kur’an ile uyarýrken, mü’minlere öðütler verirken, bu 
kitaptan dolayý kalbinde bir þüphe, göðsünde bir sýkýntý 
olmasýn.

ٓ�يَٓاءَۜ�ۜ  ٓ�ه۪ٓ اََوْْلِ كُُمْْ مِِنْْ رََبِّ�ِكُُمْْ وََلَاا تَتََّ�بَِِعُُوا مِِنْْ دُُنِو ٓ�مَٓا اُنُْْزِِلََ اِِلَيَْـْ اِِتَّ�بَِِعُُوا 
َرُُونََ ﴿3﴾ قََل۪۪لًايا مََا تَذَََكَّ�

3 Rabbinizden size indirilene, Kur’ân’a tâbi olun, 
Kur’ân’ý uygulayýn. Kur’ân’ý olmayan dostlara, otorite-
lere tâbi olmayýn, uymayýn. Ne kadar kýt düþünüyor, az 
öðüt tutuyorsunuz.

ٓ�قَٓائِِلُوُنََ ﴿4﴾ ًتًا اََوْْ هُُمْْ  �ٓاءََهََا بَاَْْسُُنََا بَيَََا  وََكََمْْ مِِنْْ قََرْْيَةٍٍَ اََهْْلَكَْْنََاهََا فََجَٓ
4 Nice memleketler helâk ettik. Azâbýmýz onlara, ge-

celeyin yahut gündüz istirahat ederlerken, uyurlarken 
geldi.

َا ظََالِمِ۪۪نََي ﴿5﴾ ٓ�لُٓوا اِِنَّ�اَ كُُنَّ� ا� اََنْْ قََا  ٓ�نَٓا اِِلَّٓا� �ٓاءََهُُمْْ بَاَْْسُُ  فََمََا كََانََ دََعْْوٰٰيهُُمْْ اِِذْْ جَٓ
5 Azâbýmýz onlara geldiðinde:

“- Biz gerçekten Allah’a þirk koþan, rasüllerini ya-
lanlayan, inkârda, isyanda ýsrar eden zâlim kimseleriz” 
diyerek itiraftan baþka bir savunmalarý olmadý.

﴾6﴿ ۙ َ الْْمُُرْْسََل۪۪�نَۙي َ الَّ�ذَ۪۪نََي اُرُْْسِِلََ اِِلَيَْْهِِمْْ وََلَنَََسْْـََٔلَنََّ�  فََلَنَََسْْـََٔلَنََّ�
6 Kendilerine özgürce sorumluluklarýný yerine getirmek 

üzere görevli Rasüller, peygamberler gönderilenleri el-
bette sorguya çekeceðiz. Kesinlikle, görevli gönderilen 
peygamberleri de sorguya çekeceðiz.

�ٓائِِب۪۪نََي ﴿7﴾  َا غَٓ َ عََلَيَْْهِِمْْ بِِعِِلْْمٍٍ وََمََا كُُنَّ� نَّ�  فََلَنَََقُُصَّ�َ
7 Onlara, olup bitenleri tam bir bilgi ile, ayrýntýlarýyla 

anlatacaðýz. Biz bunlara ilgisiz olamayýz. Gaybý, gayb 
âlemini bilemeyenler deðiliz.

ٓ�لٰٓئِِكََ هُُمُُ الْْمُُفْْلِِحُُونََ ﴿8﴾  ۚ فََمََنْْ ثَقَُُلَتَْْ مََوََاز۪۪نُيهُُُ فََاُوُ۬۬ � وََالْْوََزْْنُُ يَوَْْمََئِِذٍۨ�ۨ الْْحََقُّۚ�
8 O gün, kullanýlacak ölçünün, tartýnýn birimi haktýr, 

adâlettir, Kur’an hükümleridir. Kimlerin tartýlarý, sevap-
larý aðýr gelirse, iþte onlar kurtuluþa, ebedî nimetlerle 
mutluluða erenlerdir.

وٓ�رُٓا اََنْْفُُسََهُُمْْ بِِمََا كََانُوُا  ٓ�لٰٓئِِكََ الَّ�ذَ۪۪نََي خََسِِ تْْ مََوََاز۪۪نُيهُُُ فََاُوُ۬۬ َ وََمََنْْ خََفَّ�
بِِاٰٰيَاَتِنََِا يَظَْْلِِمُُونََ ﴿9﴾

9 Ölçüye tartýya konacak deðerdeki amelleri-nin, se-
vaplarýnýn kefeleri hafif olanlar, iþte onlar, âyetlerimize 
Kur’ân’ýmýza karþý, yakýþýksýz tavýr almalarý, âyetlerimiz-
le açýklanan sorumluluklarý hiçe saymalarý, Kur’âný’ýn 
tebliðini, hayata geçirilmesini engellemeleri sebebiyle 
kendilerini, birbirlerini hüsrana uðratanlardýr.

 ﴾10﴿ ۟ رَْْضِِ وََجََعََلْْنََا لَكَُُمْْ ف۪۪هََيا مََعََايِِشَۜ�ۜ قََل۪۪لًايا مََا تَشَْْكُُرُُ�نَ۟و َاكُُمْْ فِِي ا�لْاَ نَّ� َ  وََلَقَََدْْ مََكَّ�
10 Biz sizi yeryüzünde yerleþtirdik, size güç itibar ve 

iktidar verdik, geçim vasýtalarý ve geçinme imkânlarý 
saðladýk. Ne kadar da az þükrediyorsunuz.

وٓ�دُٓا ۗ فََسََجََ ٰدََمَۗ� ٓ�لٰٓئِِكََةِِ اسْْجُُدُُوا �لِاٰ َ قُلُْْنََا لِلِْْمََ رْْنَاَكُُمْْ ثُمَُّ� َ َ صََوَّ� وََلَقَََدْْ خََلَقَْْنََاكُُمْْ ثُمَُّ�
اجِِد۪۪نََي ﴿11﴾ َ كُُنْْ مِِنََ اسَّل� ا� اِِبْْل۪۪يسَۜ�ۜ لَمَْْ يََـ   اِِلَّٓا�

H 11 Sizi, ilk mayanýzý, atanýzý dölsüz yarattýk.  Bir de
sizin çehrenizi vücut hatlarýnýzý insan olarak biz þekil-
lendirdik. Sonra da meleklere:
“- Âdem’e secde ederek saygý gösterin” diye emrettik. 

Ýblis’in dýþýnda melekler secde ederek saygý 
gösterdiler. O secde ederek saygý 

gösterenlerden olmadý.

7. A’RÂF SÛRESİ

206 âyettir. Peygamberliğin 13. yılında Mekke’de,
163-170. âyetleri Medine’de nâzil olmuştur.

46 ve 48. âyetlerde A‘raf’tan bahsedildiği için sûreye bu ad verilmiştir.
*

Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

عَْْرََافِِ  ﷽سُُورََةُُ ا�لْاَ


